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(úåëåñ / âî-âë øåîà) 'åëå é"ðá úà éúáùåä úåëåñá éë íëéúøã åòãé ïòîì 

     Rashi says that the "úåëåñ" referred to here, are really G-d's ãåáëä éððò  - 
Clouds of Glory, that protected Bnei Yisroel when they came out of Egypt. 

If so, the famous question is asked, why don't we celebrate the holiday of 

Sukkos in the month of  Nissan, when the Children of Israel were actually 

protected from the blazing heat of the desert, not in Tishrei? 

     Explains the Chiddushei Hari"m, R' Yitzchok Meir Alter ZT"L, 

when the Torah, in Parshas Emor, describes the details of the Festival of 

Sukkos, it instructs us to dwell for seven days in sukkos - booths, "In order 

that future generations will know that I had them dwell in booths when I 

brought them out of Egypt." The posuk implies that "knowledge" is one of 

the requirements for properly observing the holiday. An entire year, a Jew  

struggles with his Yetzer Hara, falling time after time into transgression. 

Since the gemara (.â äèåñ) states that a person doesn't commit an aveirah 

unless a ruach shtus - spirit of folly, overtakes him, the whole year long, a 

person is as if without knowledge. Without knowledge, one is not able to 

properly fulfill the mitzvah of sukkah. Only in the month of Tishrei, after 

the atonement of Rosh Hashanah and Yom Kippur, when a person is 

cleansed of his transgressions, and resolved to be righteous from now on, 

does he have the "knowledge" to properly fulfill the mitzvah of sukkah.      

.....øîåà äéä àåä
R' Chaim Pinchos Scheinberg Shlit"a would say: 

     "Failure to show gratitude to Hashem, leads to not believing in Him. 

This progression is demonstrated in the Torah in the actions of Pharaoh. 

First he denied Yosef's kindness, then he said, "Who is Hashem that I 

should listen to Him?"

A great man once said:

     "Appreciation is a wonderful thing; it makes what is excellent in others 

belong to us as well."

R' Moshe Avigdor Amiel ZT"L would say:

     "Yonah Hanavi attempted to flee from Hashem. Since this event was 

recorded in Scripture, it must have been remarkable. How so? Because 

Yonah fled from G-d only once. We flee from G-d on a regular basis!"       
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however, who R' Pinchos instantly recognized to be Avrohom Avinu, 

would not step foot into the sukkah. R' Pinchos tried to convince him to 

enter, but to no avail.

     Distressed, R' Pinchos turned to him and asked in anguish, "Why do 

you not enter my sukkah? What is my sin?"

     The old man stroked his white beard and looked hard at R' Pinchos. "It 

is not my custom to enter a place where there is no íéçøåà úñðëä - 

Welcoming of guests," said Avrohom Avinu.

     R' Pinchos Koritzer now understood his mistake and from that day 

forward, sincerely prayed to the Almighty that he be restored, in the eyes 

of his townspeople, to his former situation. And indeed, he was once again 

able to find favor in the eyes of men.
__________________________________________________________________________________________________________

TORAH GEMS
(à-áì) 'åâå éô éøîà õøàä òîùúå äøáãàå íéîùä åðéæàä

     The question is asked:  The word "åðéæàä" - "listen", is used in the 

context of a command, while the word "òîùúå" - "hear", implies that it 

will be heard in any case. 

     The holy Apter Rov ZT"L explains that in truth, when Moshe 

Rabbeinu wanted to exhort the Jewish people to better themselves, he 

understood that he was very far separated from their level of 

understanding of Hashem. It was as if they were separated from each other 

as far as the heaven is separated from the earth. For that reason he 

wondered how he would be able to exhort them so that they would hear 

the words he would be saying, and that the words should penetrate into 

their hearts? For this reason Moshe started by first speaking to the úåîùð - 
(spiritual) souls, of the Jewish people. His intention was to reach the 

source of the spirituality of the Jewish people. Each one according to his 

own level and loftiness. And when he spoke to their neshomos, their 

bodies would be made to feel it as well, and they would hear his 

exhortations. 

     This, then,  is the meaning of the posuk, "Listen O' Heaven and I will 

speak." This refers to the neshomos - which are as spiritual as Heaven 

itself. "And the earth should hear." As a result, the úåéöøà - physical 

nature, of the people should hear on it's own. By commanding their souls 

to listen carefully, Moshe understood that their bodies would hear his 

words, as well.
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 ,çåðé÷ íù ìò àøæò øôñá ïé÷øæîì éø÷ áäæ éøåôëã íù é"ùøôå .".'áäæ
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 ,'à äãåâàì íìåë åãâàúéù é"ò ,úåöîå äøåú íäá ùéù åìàî åòôùåéå åìá÷éå
   .áèåîì íä 'éôà åøæçé æ"éòå .úåëåñä âçá íéðéî 'ãäì äîåãëå

__________________________________________________________________________________________________________

 íéðáì ïîéñ....úåáà äùòî                     
 (úåëåñä âçì êééù) 'åëå á÷òéå ÷çöé íäøáà ,ïéàìéò éæéôùåà êðéî åèîá

     The story is told, that due to the tremendous distraction of scores of 

people knocking on the rebbe's door day and night, seeking all sorts of 

spiritual guidance and important needs, the great R' Pinchos of Koritz 

ZT"L finally prayed to Hashem that he should become disliked. In his 

mind that would be the solution; people would no longer disturb him and 

he would be free to serve Hashem with all his energy and undivided 

attention. Indeed, it would seem that his wish had come true, for after that 

time, R' Pinchos was never seen in the company of another individual, 

save for davening in shul. He lived austerely and secluded himself for lone 

communion with Hashem.

     When the Yom Tov of Sukkos approached, he could not find another 

Jew to help him build his sukkah and had no choice but to ask a gentile to 

do the chore. Likewise, after davening the first night of Yom Tov, R' 

Pinchos asked various people to be his guests in honor of Yom Tov, but not 

a single one would accept his invitation - he was just too disliked!

     R' Pinchos walked home alone. As he arrived, he began to recite the 

tefillah upon entering the sukkah, followed by the traditional invitation to 

the first of the ïéæéôùåà - Heavenly guests. Just then, he looked up and saw 

an old man standing just outside the door of the sukkah. The old man,  
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